
PROYECTO DE ADAPTACION AL IMPACTO DEL RETROCESO ACELERADO DE GLACIARES EN LOS ANDES TROPICALES - PRAA

SELECCION BASADA EN EL MENOR COSTO

SBMC-001-2012
TERMINOS DE REFERENCIA PARA LA AUDITORIA FINANCIERA
Proyecto Financiado con recursos SCCF  GEF TF  No. 091712 y PHRD TF  No. 090328

  a través del Banco Mundial y ejecutado por la Secretaría General de la Comunidad Andina

	Descripción
	SCCF  GEF TF  No. 091712
	PHRD TF  No. 090328

	Periodo de la consultoría:
	01 de enero de 2011
al  31 de diciembre de 2011
01 de enero de 2012 
al 30 de septiembre de 2012

Período de gracia:
 01 de octubre de 2012  

al 31 de enero de 2013
	01 de enero de 2011
al  31 de diciembre de 2011

01 de enero de 2012 

al 30 de septiembre de 2012, Período de gracia:

 01 de octubre de 2012  

al 31 de enero de 2013

	Fuente de Financiamiento:
	GEF Componente 4
	CCIG – Costos Operativos

	Categoría de Gastos:
	Servicios de Consultoría


I. Consideraciones básicas para proyectos financiados por el Banco Mundial.

Estos Términos de Referencia proporcionan la información básica que el auditor necesita para entender suficientemente el trabajo a realizar, poder preparar una propuesta de servicios, y planear y ejecutar la auditoria. Sin embargo, esta información debe ser complementada con la proporcionada en las Guías: Reportes Financieros Anuales y Auditorías de Actividades Financiadas por el Banco Mundial. Esta publicación constituye los criterios básicos contra los cuales el Banco medirá la calidad del trabajo del auditor al realizar la revisión de escritorio del informe de auditoría. Es más, las “Guías” son específicamente consideradas parte integral de los Términos de Referencia (TOR).

II. Relaciones y Responsabilidades.

El Cliente para esta auditoría es la Secretaría General de la Comunidad Andina, que es el ente responsable de la selección a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA y el Banco es parte interesada. Un representante del Banco podrá supervisar el trabajo ejecutado por los auditores para asegurarse que cumple con los términos de referencia y las normas de auditoría pertinentes.

La Secretaría General de la Comunidad Andina a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto es responsable de preparar todos los estados financieros e informes requeridos, y asegurar que todos los registros necesarios estén disponibles para la auditoria, que todas las entradas y ajustes contables hayan sido hechos, y que se han tomado todas las acciones necesarias para permitir a los auditores la emisión de los  informes finales para los Acuerdos Legales de Donación SCF GEF TF N° 091712 y PHRD TF N° 090328.

Los auditores deberán mantener adecuadamente archivados los papeles de trabajo por un período de tres años después de terminada la auditoría. Durante este periodo, los auditores deberán proveer prontamente los papeles de trabajo que les sean solicitados por el Banco y la Secretaría General de la Comunidad Andina.

III. Antecedentes del Proyecto.

El 11 de julio de 2008 el Banco Mundial y la SGCA suscribieron el Acuerdo de Donación TF 091712, a través del cual el primero se obligó a otorgar a la SGCA, en su condición de Receptor y a favor de los Países Beneficiarios de Bolivia, Ecuador y Perú, una donación por un monto equivalente a US$ 7´940,000
 (siete millones novecientos cuarenta mil y 00/100 dólares de los Estados Unidos de América), provenientes del Global Environment Facility - Special Climate Change Fund (GEF-SCCF) como colaboración para la financiación del PRAA.

El objetivo de desarrollo del proyecto propuesto es el  reforzar la resiliencia de los ecosistemas y economías locales ante los impactos del retroceso glaciar en los Andes Tropicales a través de la implementación de actividades piloto que muestren los costos y beneficios de la adaptación al cambio climático.  Esto mediante: a) Generación de escenarios de cambio climático y de herramientas para estimar impactos del cambio climático y el retroceso glaciar; (b) Diseño e Implementación de las medidas de adaptación; c) Monitoreo del retroceso glaciar en la región y d) Perspectiva Regional del Retroceso Glaciar.
Mediante Decisión Andina 743, de fecha 22 de julio de 2010, se aprobó la inclusión de nuevas líneas de trabajo  y se autorizó a la SGCA la suscripción de una enmienda al Acuerdo de Donación TF091712, mediante la cual se incorporaron US$ 450,000 al Componente 3 del Proyecto, con el objetivo de complementar las actividades regionales de las actividades desarrolladas en dicho componente. 

En el mes de Octubre de 2010, se llevó a cabo la Revisión de Medio Término (RMT) del Proyecto, con la participación del equipo del Banco Mundial responsable, la SGCA y los países beneficiarios de Bolivia, Ecuador y Perú.  

Como resultado de la RMT se llegó a la conclusión que el Proyecto debía ser reestructurado para reflejar principalmente los siguientes cambios: 1) Actualización de la descripción del proyecto a nivel de componentes, actividades y matriz de resultados, considerando para ello lo verdaderamente factible de realizar hasta la fecha de cierre definida en los Acuerdos de Donación que financian el PRAA (30 de Septiembre de 2012; 2) Incorporación de la dimensión regional del proyecto mediante la creación de un Componente Regional que será financiado con la redistribución del presupuesto asignado a otros componentes; 3) Actualización del Plan de Financiamiento del Proyecto, identificando el rol y los montos reales de la contrapartida de los actores que participan en el proyecto y 4) Actualización de la Tabla de Desembolsos incorporando el componente regional y considerando la reestructuración de los distintos componentes.

Mediante la Tercera Enmienda al Acuerdo Legal de Donación SCCF GEF TF N° 091712 suscrita el 25 de agosto de 2011, se aprobó la reestructuración del mismo, siendo efectiva desde el 14 de octubre de 2011, la que determinó también la actualización del presupuesto asignado a los Componentes.
El costo del proyecto financiado por la donación de SCCF-GEF asciende a US$ 7’940,000 y las categorías de gastos se detallan a nivel de componentes en el siguiente cuadro:

	Acuerdo de Donación

	TF 091712

	Categoría de Gastos
	Monto Asignado USD
	% de Gastos a ser financiados

	1
	Componente 1. Generación de escenarios de cambio climático y de herramientas para estimar impactos:
	
	

	
	Bienes, servicios de consultoría, workshops y servicios de no consultoría
	325,087
	100%

	2
	Componente 2. Diseño  e Implementación  de las medidas de adaptación:
	
	

	2 A
	Obras, Bienes, servicios de consultoría, workshops y servicios de no consultoría – Ecuador
	1,907,127
	100%

	2 B
	Obras, Bienes, servicios de consultoría, workshops y servicios de no consultoría – Bolivia
	1,816,807
	100%

	2 C
	Obras, Bienes, servicios de consultoría, workshops y servicios de no consultoría – Perú
	2,090,414
	100%

	3
	Componente 3: Monitoreo del retroceso glaciar:
	
	

	
	Obras, Bienes, servicios de consultoría, workshops y servicios de no consultoría
	350,565
	100%

	4
	Componente 4. Gestión del Proyecto:
	
	

	
	Costos Operativos, workshops, bienes, servicios de consultoría  y servicios de no consultoría
	700,000
	100%

	5
	Componente 5: Perspectiva Regional del Retroceso Glaciar
	
	

	
	Bienes, servicios de consultoría, workshops y servicios de no consultoría bajo la Parte 5  del Proyecto
	750,000
	100%

	Total  Acuerdo de Donación
	7’940,000
	100%


Como información adicional, basada en el Project Appraisal Document (PAD), actualizada con los documentos de la reestructuración, se tiene una cofinanciación externa a la responsabilidad de implementación del Proyecto por parte del (i) el Instituto de Investigación Meteorológica de Japón (MRI) (US$ 500,000); (ii) una Donación para Implementación por Cambio  Climático (US$ 865,000); (iii) IRD (US$ 600,000); (iv) GFDRR (US$ 230,000); (v) SGCA (US$ 127,500); (vi) Otros BIRF (US$12’750,000); (vii) de aportes de la contrapartida nacional de gobiernos que totalizan (US$ 7’929,607) y que corresponden a Ecuador (US$ 2’293,020), Perú (US$ 3’984,407), Bolivia (US$ 1’619,680), Colombia US$ 32,500); y ONG CARE y Fundaciones (US$ 1’884,101).  El SCCF  requiere que la mayor parte de sus recursos se utilicen para la implementación de medidas de adaptación.  Los recursos producto de la cofinanciación proporcionan fondos complementarios.

Asimismo, mediante Acuerdo TF 090328 de fecha 24 de octubre de 2007, el Banco Mundial, en su calidad de administrador de los recursos de donación provenientes de Japón, - Policy and Human Resources Development Fund (PHRD), otorgó a la Secretaría General, un monto equivalente a US$ 865,000 (ochocientos sesenta y cinco mil y 00/100 dólares de los Estados Unidos de América), a favor de Bolivia, Colombia, Ecuador y Perú, como contribución al financiamiento en la cuantificación de los impactos económicos causados por el rápido retroceso de los glaciares en los Andes Tropicales.

	Acuerdo de Donación

	TF 090328

	Categoría de Gastos
	Importe USD
	% de Gastos a ser financiados

	1
	Bienes y servicios
	250,000
	100%

	2
	Servicios de consultoría
	490,000
	100%

	3
	Capacitación
	50,000
	100%

	4
	Costos Operativos
	75,000
	100%

	Total  Acuerdo de Donación
	865,000
	100%


Para efectos de la auditoría se proporcionará el Plan de Adquisiciones actualizado, los Acuerdos Legales y deberá realizarse en el marco de las Guías: Reportes Financieros Anuales y Auditorias de Actividades Financiadas por el Banco Mundial.

IV. Antecedentes de Auditoria. 

Las cuentas causadas para los Acuerdos Legales de las Donaciones GEF TF N° 091712 y PHRD TF N° 090328 durante la ejecución del proyecto han sido auditadas por los períodos comprendidos del  01 de Octubre de 2008 al 31 de Diciembre de 2009, del 01 de Enero a Diciembre de 2010, del  01 Marzo de 2008  al 31 Diciembre de 2008; del 01 Enero de 2009 al 31 de Diciembre de 2009  y del 01 de Enero a Diciembre de 2010  del respectivamente.
V. Título de la Auditoría.

Todas las propuestas y papeles de trabajo de auditoría vinculados al control interno deberán ser comunes a ambos Acuerdos de Donación. Asimismo, otros papeles de trabajo específicos  e informes de auditoria deben efectuarse en forma independiente y referirse usando las siguientes denominaciones:

· Auditoría de los recursos administrados por la Secretaría General de la Comunidad Andina bajo el Proyecto de Adaptación al Impacto del Retroceso Acelerado de Glaciares en los Andes Tropicales, financiado por el SCCF-GEF a través del Banco Mundial, con TF N° 091712, por los períodos comprendidos desde el 01 de Enero de 2011 al 31 de Diciembre de 2011; y del 01 de Enero de 2012  al 30 de setiembre de 2012  y período de gracia: 01 de octubre de 2012 al 31 de enero de 2013; según corresponda.
· Auditoría de los recursos administrados por la Secretaría General de la Comunidad Andina bajo el Proyecto de Adaptación al Impacto del Retroceso Acelerado de Glaciares en los Andes Tropicales, financiado por el PHRD  a través del Banco Mundial,  con TF N° 090328, por los períodos comprendidos desde el 01 de Enero de 2011 al 31 de Diciembre de 2011; y del 01 de Enero de 2012  al 30 de setiembre de 2012  y período de gracia: 01 de octubre de 2012 al 31 de enero de 2013; según corresponda..
VI. Objetivos de la Auditoria.

Objetivo General 

El objetivo general de la auditoria de los proyectos financiados por el Banco Mundial, es permitir al auditor expresar una opinión profesional sobre la situación financiera de los Acuerdos Legales de Donación del Proyecto PRAA, según los plazos establecidos por el BM e informar sobre lo adecuado de los controles internos aplicados por la Secretaría General de la Comunidad Andina en la implementación de la gestión del Proyecto, así como informar sobre la aplicación de medidas correctivas orientadas a implementar las recomendaciones de auditorias anteriores de ser el caso.

Para lograr el objetivo propuesto, la auditoria debe incluir una planeación adecuada para ambos Acuerdos Legales de Donación, la evaluación y prueba de la estructura y sistemas de control interno, y la obtención de evidencia objetiva y suficiente para permitir a los auditores alcanzar conclusiones razonables sobre las cuales basar sus opiniones.

Objetivos Específicos

Los objetivos específicos de la auditoria son:

· Emitir una opinión sobre si los estados financieros por cada uno de los Acuerdos Legales de Donación presentan razonablemente, en todos los aspectos materiales la posición financiera, los fondos recibidos y los desembolsos efectuados durante el periodo auditado, de acuerdo con normas internacionales de contabilidad promulgadas por el Comité de Normas de Contabilidad Internacionales, en inglés, "Internacional Accounting Standards Committe" (IASC) y de acuerdo con los requisitos de los respectivos convenios con el Banco Mundial.

· Emitir una Carta a la Gerencia (Memorando de Control Interno) común a ambos Acuerdos Legales de Donación, dirigido a la Secretaría General de Comunidad Andina  y  a la Coordinación Regional del Proyecto en relación a la evaluación de la estructura de control interno de la entidad ejecutora en lo relacionado con las actividades administrativas y financieras del Proyecto. Los resultados constarán en un informe preliminar a ser entregado al concluir la visita interina, que de considerarlos procedentes, posteriormente serán integrados al informe que se presentará junto con los  informes de la auditoría y los dictámenes para cada uno de los Acuerdos Legales de Donación. En caso se determinen hallazgos vinculados al control interno, éstos deberán ser individualizados para cada uno de los Acuerdos Legales de Donación.

· De corresponder, emitir un informe sobre la aplicación de acciones correctivas orientadas a la implementación de recomendaciones formuladas en auditorías anteriores.

· Cuando así lo estipulen los Acuerdos Legales de Donación, se podrá solicitar específicamente: 

a) Informe de elegibilidad de los gastos.

b) Informes parciales.

c) Otros informes específicos que se requieran

VII. Alcance de la Auditoría.

El alcance de la auditoría es determinado mediante un acuerdo mutuo entre el prestatario y el Banco Mundial, basado en las circunstancias específicas para cada uno de los Acuerdos Legales de Donación que conforman el Proyecto PRAA y adaptado, en la medida que corresponda, a los riesgos identificados por  los  mismos. 

El auditor establece los procedimientos que considere necesarios para lograr el objetivo de la auditoría. Los procedimientos requeridos para realizar la auditoría deben estar de acuerdo a los TORs, NIAs, los organismos profesionales importantes, la legislación nacional, los términos del contrato de auditoría y requisitos para los dictámenes.

El alcance de la auditoría debería cubrir al menos los siguientes puntos:

· La auditoría debe ser ejecutada a través de una planeación, evaluación y comprobación de la estructura y los sistemas de control interno común a ambos Acuerdos legales de Donación y la obtención de evidencia objetiva y suficiente que le permita al auditor llegar a una conclusión razonable sobre la cual sustentar sus opiniones.

El grado de la planeación variará de acuerdo al tamaño de la Secretaría General de la Comunidad Andina, de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA, la complejidad de la auditoría y la experiencia del auditor. 

· La naturaleza, oportunidad y alcance de los procedimientos dependerá de:

· Comprensión de los sistemas de contabilidad y de control interno, a través de la visita interina (de ser el caso) y en la planificación de la auditoría contratada.

· Las políticas contables adoptadas por la entidad y los cambios en esas políticas.

· Las evaluaciones esperadas de los riesgos inherentes y de control y la identificación de áreas de auditoría importantes.

· El establecimiento de niveles de importancia relativa para propósitos de auditoría.

· La posibilidad de representaciones erróneas, incluyendo la experiencia de períodos pasados, o de fraude.

· El efecto de la tecnología de información sobre la auditoría.

· El trabajo de auditoría interna y su esperado efecto sobre los procedimientos de auditoría externa.

· La disposición de la administración en la implementación de las recomendaciones de informes de auditorias financieras anteriores.

· La auditoría deberá analizar las actividades financieras que ejecute la Secretaría General de la Comunidad Andina y la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA, y como tal deberá considerar todas las fuentes de recursos y no únicamente los recursos de préstamos y/o donaciones del Banco Mundial. De igual manera si la Secretaría General de la Comunidad Andina y la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA presentaren como un componente ó categoría bajo el nombre de subproyectos, los mismos también forman parte del Proyecto y consecuentemente necesitan ser auditados. 

· El auditor debe obtener evidencia suficiente (cantidad) y apropiada (calidad) de auditoría a través de la realización de pruebas de control y de procedimientos sustantivos (pruebas de detalle y procedimientos analíticos). Es decir debe contar con la “Evidencia Suficiente, Competente y Relevante”.

· Al diseñar el programa de auditoría, el auditor debe tomar en consideración los métodos, procedimientos y políticas que la Secretaría General de la Comunidad Andina y la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA conviene con el Banco Mundial. 

· Los auditores deben estar alertas para detectar situaciones o transacciones que puedan ser indicativas de fraude, abuso o actos y gastos ilegales, que serán comunicados a la Coordinación Regional del Proyecto, Banco Mundial y a la Secretaría General de la Comunidad Andina, tan pronto dispongan de las evidencias pertinentes.

· Cuando el Banco Mundial en concordancia con lo estipulado en el subtítulo Auditoría de  la Secretaría General de la Comunidad Andina que ejecuta  la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA de la Sección V, Objetivos de la Auditoría, solicite la auditoría de la entidad permanente, la auditoría financiera deberá ser ejecutada de acuerdo con Normas Internacionales de Auditoria - NIAs y se emitirá una opinión sobre los estados financieros de dicha entidad (Balance General, Estado de Resultados, Flujo de Efectivo, Cambios en el Patrimonio y Políticas contables, éstos últimos de ser aplicables a la Secretaría General de la Comunidad Andina, notas explicativas e información financiera complementaria) y una carta a la gerencia acerca de la evaluación del control interno.

VIII.
Información Disponible

Se confirma que para la ejecución del trabajo, la firma auditora tiene derecho de acceso a cualquier información relevante para la realización de la auditoria, relacionada con la documentación suscrita para el manejo de la “donación o proyecto”, tales como los Acuerdos  Legales de “donación o préstamo”, los  convenios subsidiarios, guías, cuentas bancarias, etc.

Se pondrá a disposición de los auditores:
a. Copia del documento de evaluación del proyecto del Banco (Project Appraisal Document PAD) o Propuesta / Plan de implementación de la Donación.

b. Los Acuerdos legales de las Donaciones TF  N° 091712 y TF N° 090328 pertinentes y sus enmiendas.

c. Plan de Implementación / Plan Operativo Anual.

d. Copia del documento “Guías de Auditoria” que proporcionará el Banco.

e. Evaluación de la Gestión financiera realizada por el Banco (resumen que se encuentra en el Anexo 7 del PAD) y/o documento(s) adicional(es) en el que se haga referencia a esta información.

f. Presupuestos y Plan de Adquisiciones.

g. Estados Financieros, notas a los estados financieros e información financiera suplementaria.

h. Reportes Financieros interinos trimestrales ó semestrales.

i. Estados de Cuenta, conciliaciones, mayores, auxiliares, análisis de cuentas.

j. Manual de Operaciones del Proyecto.

k. Cualquier información adicional que requiriere para la realización de la auditoria.
IX. 
Otras Responsabilidades del Auditor.

El auditor debe cumplir con los siguientes requisitos:

A. Efectuar reuniones de entrada y salida con la Secretaría General de la Comunidad Andina y la  Unidad Ejecutora del  Proyecto PRAA.

B. Planear el trabajo de auditoría de manera tal que se efectúen revisiones preliminares o interinas durante el período bajo examen, de ser el caso (incluso durante los primeros meses del mismo), con el fin de evaluar los sistemas de control interno y comunicar oportunamente a la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA de la Secretaría General de la Comunidad Andina las situaciones que ameriten la atención de la administración antes de la presentación de los informes finales de las auditorías por cada uno de los Acuerdos Legales de Donación.

C. Referenciar independientemente cada informe de auditoría antes de emitirlos.

D. Obtener una carta de representación de acuerdo con la sección 580 de las Normas Internacionales de Auditoria de IFAC, firmada por la Administración de la Secretaría General de la Comunidad Andina previa gestión efectuada con la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA.

X. Informes de auditoría

Los auditores emitirán informes que contengan las opiniones y conclusiones específicas requeridas por cada uno de los Acuerdos Legales de Donación del Proyecto PRAA. Todos los informes resultantes de la auditoria por cada uno de los Acuerdos Legales del Proyecto PRAA deberán ser incorporados en un solo documento. Estos informes, deben ser dirigidos y entregados a la Secretaría General de la Comunidad Andina y a la Unidad Ejecutora  del Proyecto PRAA según fechas definidas en el cronograma de ejecución la Auditoría. Los  informes se presentarán en Español, debidamente firmados y empastados, en originales y 2 copias. Los informes para cada uno de los Acuerdos Legales  de la Donación deberán contener por lo menos:
A. Una página con el título, una tabla de contenido, una carta de envío a la Secretaría General de la Comunidad Andina y a la Coordinación Regional de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA, y un resumen que incluya la información requerida en las Guías.
B. El informe y dictamen del auditor con respecto a los estados financieros para cada uno de los Acuerdos Legales de Donación del Proyecto PRAA, de acuerdo alcance de las auditorías previstas, sus correspondientes notas e información complementaria. En esta sección se adjuntarán los estados financieros y sus correspondientes notas y adjuntos. El informe para cada uno de los Acuerdos Legales de Donación del Proyecto PRAA debe también incluir una opinión con respecto a la elegibilidad de los gastos reportados y el uso correcto de los fondos de la donación. Los estados financieros deben incluir por lo menos los siguientes:
a. Estado de Fuentes y Usos de Fondos por el periodo auditado y Acumuladas (por categorías),

b. Estado de Inversiones Acumuladas por el periodo auditado  (por componente),

c. Estado de Solicitud de Desembolsos (SOEs),

d. Estado de la Cuenta Especial,

e. Notas a dichos Estados Financieros por el periodo auditado;

Si se identificarán costos que no estén respaldados con registros adecuados o que no sean elegibles bajo los términos de los Acuerdos legales de Donación del Proyecto PRAA (costos cuestionados). La información detallada concerniente a tales costos debe ser proporcionada en el informe sobre controles internos, identificando al Acuerdo legal de Donación al que corresponden. De ser materiales, dichos costos deberían ser usados como base para calificar la opinión de auditoria que se registrará para cada uno de los Acuerdos Legales de Donación. 
C. Un resumen y opinión de auditoría sobre los  Estados de Solicitudes de Reembolso (Estado de SOEs) por el período auditado para cada uno de los Acuerdos Legales de Donación. El auditor debe emitir una opinión que cubra explícitamente:
· La elegibilidad de los gastos propuestos para reembolso,

· Lo adecuado de los procedimientos de control, para preparar los SOEs y 

· El uso correcto de los fondos de los Acuerdos Legales de Donación.
D. Un informe y opinión de auditoría sobre cada de los Estados de las Cuentas Especiales Designada para el período auditado correspondiente al TF 091712 para el período comprendido desde el  01 de Enero de 2011 al 31 de Diciembre de 2011 y para el  TF 090328 por el período comprendido desde el 01 Enero de 2011 al 31 de Diciembre de 2011. La opinión debe indicar si dichos estados reflejan adecuadamente el flujo de los fondos en las Cuentas Especiales durante el período auditado.
E. El informe del auditor con respecto a su compresión de la estructura de control interno relacionada con el Proyecto PRAA. El informe debe revelar, entre otra información discutida en las Guías, las condiciones reportables (aquellas que tienen un impacto sobre los estados financieros) y las debilidades materiales en la estructura de control interno de la Secretaría General de la Comunidad Andina y de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA, individualizados por cada uno de los Acuerdos legales de Donación. También debe incluir los comentarios de la Secretaría General de la Comunidad Andina y de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA.
F. Un resumen de los principales procedimientos de auditoría ejecutados para planear la auditoría, evaluar la estructura de control interno, verificar las cifras incluidas en los estados financieros y otras áreas sujetas a auditoría, y para evaluar el cumplimiento con los términos de los convenios, y las leyes y regulaciones aplicables.

Los siguientes informes son obligatorios: 

· Auditoria de los estados financieros para cada uno de los Acuerdos Legales de Donación de acuerdo a los períodos de alcance previamente estipulados.

· Informe sobre el control interno aplicable a ambos Acuerdos Legales e individualizando los hallazgos materiales para cada uno de ellos acuerdo a los períodos de alcance previamente estipulados.

· Cuando se estipulen en los Acuerdos Legales de Donación y/o sean solicitados por el Banco:

· Informe de elegibilidad de los gastos.

· Informes parciales.

· Y otros informes específicos que se requieran.

XI. 

Contratación

Los presentes TORs son de ejecución para los  auditores según lo siguiente:

	Acuerdo Legal
	Período de la Auditoría

	SCCF  GEF TF  No. 091712
	01 de enero  al  31 de diciembre de 2011
01 de enero al 30 de septiembre de 2012

Período de gracia: 01 de octubre de 2012 al 31 de enero de 2013

	PHRD TF  No. 090328
	01 de enero  al  31 de diciembre de 2011

01 de enero al 30 de septiembre de 2012

Período de gracia: 01 de octubre de 2012 al 31 de enero de 2013


El tiempo de ejecución del trabajo es de 40 días calendario y rige desde la firma del contrato.

La responsabilidad de la Secretaría General de la Comunidad Andina a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA es asegurar que la selección y contratación de la sociedad de los auditores privados, es efectuada por personal técnico idóneo, dentro de plazos razonables para cumplir con las fechas acordadas, y que los criterios de selección son apropiados y están de acuerdo con las normas de contratación de consultores del Banco Mundial.

XII. Supervisión y Aceptación del Trabajo de Auditoría y de los Informes.


El Banco Mundial podrá en coordinación con la Secretaría General de la Comunidad Andina y la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA  establecer en forma conjunta o separada los mecanismos de evaluación de la calidad de las sociedades de auditoría.


La evaluación de las sociedades de auditoría será realizada por la Secretaría General de la Comunidad Andina a través de Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA e incluirá la evaluación de políticas, procedimientos, estructura administrativa y conocimientos técnicos, la revisión de los programas de trabajo utilizados, el número de empleados calificados, el conocimiento y aplicación de las normas internacionales de auditoría, la estructura presupuestaria y administrativa y la autonomía financiera, con los que cuenta la sociedad.

Cuando sea necesario ampliar el número de sociedades de auditoría la Secretaría General de la Comunidad Andina a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA coordinará con el Banco Mundial un nuevo proceso de calificación de sociedades de auditoría. La Secretaría General de la Comunidad Andina y la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA comunicará a través de los medios de prensa u otros el nuevo período de pre-calificación de nuevas sociedades de auditoría que se encuentren interesadas en realizar auditorías a proyectos financiados por el Banco Mundial. Se utilizará un formulario de pre-calificación y se ajustará a los requerimientos del Banco Mundial.


Las sociedades de auditoría completarán el formulario de Pre-Calificación y lo enviarán a la Secretaría General de la Comunidad Andina a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA.  La Secretaría General de la Comunidad Andina a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA procederá a pre-calificar a las sociedades de auditoría a través del análisis riguroso de cada cuestionario y de los antecedentes de cada sociedad de auditoría basados en su prestigio, independencia, su experiencia en la auditoría de entidades y de proyectos similares. Para el proceso de pre-calificación
, la Secretaría General de la Comunidad Andina a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA de considerarlo necesario diseñará un calendario de visitas a realizarse a las sociedades pre-calificadas a fin de poder cumplir con una evaluación administrativa y técnica incluyendo una evaluación de su filosofía de control interno.  Esta evaluación también incluiría una revisión de los programas de trabajo utilizados, el número de empleados calificados, el conocimiento y aplicación de las normas internacionales de auditoría, la estructura presupuestaria y administrativa y la autonomía financiera con la que cuenta la sociedad.

La Secretaría General de la Comunidad a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA analizaría los resultados de las evaluaciones llevadas a cabo.  Por su parte el Banco Mundial podrá emitir la no objeción a las sociedades de auditoría que hayan sido aceptadas y se agregarán a la lista corta para los procesos de contratación futuras.
La auditoria final o de cierre del proyecto deberá abarcar el periodo de gracia. La revisión final deberá verificar que las actividades del proyecto  fueron completadas antes de la fecha de cierre del proyecto y que los pagos realizados durante el periodo de gracia correspondan exclusivamente a los gastos realizados antes de  la fecha de cierre del proyecto para ser considerados gastos elegibles del proyecto.
XIII. Cronograma de la Auditoría

El examen se desarrollará en la ciudad de Lima, y se iniciará previa suscripción del Contrato de Locación de Servicios Profesionales.

A efectos de tomar conocimiento de las actividades de la entidad, la Sociedad de Auditoria considerará dentro de su Plan de Trabajo visitas preliminares y éstas comprenderán la evaluación de aspectos de orden administrativo, operativo, control interno y avance del desarrollo del objetivo

La fecha de inicio de la auditoria se estima a partir de la segunda semana de abril de 2012, siempre que la designación de la auditoría se autorice.  

El plazo de realización de la Auditoria y la entrega de los respectivos informes para cada uno de los Acuerdos Legales, en los períodos a ser auditados,  deberá efectuarse de la siguiente manera:
	Informes esperados
	Plazo de

Auditoria 
	Fecha de Entrega Estimada (*)

	· Informe de Control Interno

· TF N° 091712 del 01-01-11 al 31-12-11
· TF N° 090328 del 01-01-11 al 31-12-11
Cuando corresponda la ejecución de la Auditoría:
· TF N° 091712 del 01-01-12 al 30-09-12
· TF N° 090328 del 01-01-12 al 30-09-12

Período de gracia, cuando corresponda la ejecución de la Auditoría:
· TF N° 091712 del 01-10-12 al 31-01-13
· TF N° 090328 del 01-10-12 al 31-01-13

	 A los 20 días calendario del inicio de la Auditoría
	

	· Borradores de:

· TF N° 091712 del 01-01-11 al 31-12-11
· TF N° 090328 del 01-01-11 al 31-12-11
Cuando corresponda la ejecución de la Auditoría:
· TF N° 091712 del 01-01-12 al 30-09-12
· TF N° 090328 del 01-01-12 al 30-09-12

Período de gracia, cuando corresponda la ejecución de la Auditoría:
· TF N° 091712 del 01-10-12 al 31-01-13
· TF N° 090328 del 01-10-12 al 31-01-13
· Informe y del Dictamen del auditor sobre el cumplimiento de los Términos del Convenio de Donación,

· Informes y Opinión acerca de siguientes estados financieros:

· Estado de Fuentes y Usos de Fondos por el período auditado y acumulados por componentes y/o por categoría de gastos según aplique a los Acuerdos Legales

· Estado de Inversiones Acumulados por componentes y/o por categoría de gastos según aplique a los Acuerdos Legales,

· Estado de Solicitudes de Reembolso (SOE’s), 

· Estado de la Cuenta Especial,

· Notas
	
	

	· Informes Finales y Dictámenes acerca de:

· TF N° 091712 del 01-01-11 al 31-12-11
· TF N° 090328 del 01-01-11 al 31-12-11
Cuando corresponda la ejecución de la Auditoría:
· TF N° 091712 del 01-01-12 al 30-09-12
· TF N° 090328 del 01-01-12 al 30-09-12

Período de gracia, cuando corresponda la ejecución de la Auditoría:
· TF N° 091712 del 01-10-12 al 31-01-13
· TF N° 090328 del 01-10-12 al 31-01-13
· Cumplimiento de los Términos del Convenio de Donación,

· Los siguientes estados financieros:

· Estado de Fuentes y Usos de Fondos por el período auditado y acumulados por componentes y/o por categoría de gastos según aplique a los Acuerdos Legales

· Estado de Inversiones Acumulados por componentes y/o por categoría de gastos según aplique a los Acuerdos Legales,

· Estado de Solicitudes de Reembolso (SOE’s), 

· Estado de la Cuenta Especial,

· Notas
	A los 40  días calendario del inicio de la Auditoría
	


(*) Tomar en consideración los plazos previstos en el punto XIV del presente TOR.
Los fondos de financiamiento de los Acuerdos Legales de Donación TF 091712 y TF 090328, pueden utilizarse para financiar los costos razonables de todas las auditorías requeridas por el Banco Mundial. Cada Acuerdo Legal de Donación contemplará dentro de sus presupuestos anuales,  el costo de los  honorarios de la auditoría y realizará los pagos directamente a la sociedad contratada, de acuerdo a las condiciones estipuladas en los TORs y contratos respectivos, previo informe del Banco Mundial sobre el cumplimiento contractual.

La proporción de los servicios de la auditoría corresponderán al:

· 45 por ciento por la auditoría financiera practicada para el período comprendido del 01 de enero de 2011 al 31 de diciembre de 2011

· 55 por ciento por la auditoría financiera practicada para los  períodos comprendidos; del 01 de enero de 2012 al 30 de septiembre de 2012 y  por el período de gracia del 01 de octubre de 2012 al 31 de enero de 2013

Los pagos  por los servicios de auditoría serán efectuados según cronograma de la auditoría, tal como sigue: 

Acuerdo Legal de Donación SCCF-GEF TF  N° 091712 / Proyecto PRAA:

· 20 por ciento a la suscripción del contrato, contra fianza bancaria
· 30 por ciento a la fecha de entrega del informe con recomendaciones de control interno, individualizando los hallazgos materiales por el Acuerdo Legal de Donación y aprobación de la Secretaría General de la Comunidad Andina  a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA
· 30 por ciento a la entrega del informe borrador para la revisión y aprobación de la Secretaría General de la Comunidad Andina  a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA y, 

· 20 por ciento a la entrega del informe final y aprobación de la Secretaría General de la Comunidad Andina  a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA
Acuerdo Legal de Donación PHRD TF N° 090328 / Proyecto PRAA - GLACIARES:

· 20 por ciento a la suscripción del contrato, contra fianza bancaria.
· 30 por ciento a la fecha de entrega del informe con recomendaciones de control interno, individualizando los hallazgos materiales por el Acuerdo Legal de Donación y aprobación de la Secretaría General de la Comunidad Andina  a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA
· 30 por ciento a la entrega del informe borrador para la revisión y aprobación de la Secretaría General de la Comunidad Andina  a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA y, 

· 20 por ciento a la entrega del informe final y aprobación de la Secretaría General de la Comunidad Andina  a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA.
La Secretaría General de la Comunidad Andina asumirá o reembolsará el costo de los pasajes y viáticos (nacionales e internacionales), con cargo al Proyecto en el Componente 4, en los casos que se determine la necesidad del traslado de los auditores. Los viáticos a otorgar o reconocer serán reconocidos por la Secretaría General de la Comunidad Andina, de acuerdo a lo establecido en el Manual de Operaciones del Proyecto.
XIV. Participación de la Secretaría General de la Comunidad en la Ejecución de la Auditoría y la Emisión del Informe
El objetivo del trabajo del auditor es expresar una opinión profesional sobre los estados financieros para cada uno de los Acuerdos Legales de Donación e informar sobre lo adecuado de los controles internos aplicados por la entidad a cargo de la implementación del Proyecto PRAA.

a. La Secretaría General de la Comunidad Andina en coordinación con la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA, de ser aplicable, designará a una Comisión para que supervise la ejecución de la auditoría, desde la visita interina, si fuera necesaria, hasta la emisión del informe final; evalúe la calidad del trabajo y cumplimiento de los TORs; vigile el cumplimiento de los plazos; personal participante y el cronograma de actividades y pagos de los contratos originales y complementarios; además coordinará el trabajo adicional que sea solicitado por la Secretaría General de la Comunidad Andina y el Banco Mundial. Los resultados de la supervisión deben ser comunicados al Banco Mundial.

b. Si en el curso del trabajo de auditoría, el auditor detectara condiciones o eventos que indiquen la existencia de fraude o error, éste deberá comunicar por escrito a la Secretaría General de la Comunidad Andina, al Banco Mundial y a la Coordinación Regional de Proyecto PRAA, para que se tomen las acciones  pertinentes, señalando los hechos identificados con la documentación de respaldo. Para una mejor guía se recomienda la revisión de la NIA 11 Sección 240. 
c. Es responsabilidad del auditor emitir una Carta (Memorando de Control Interno) dirigida a la Coordinación Regional del Proyecto con recomendaciones de control interno. Las recomendaciones preliminares serán emitidas al concluir la visita interina, de ser el caso. Las recomendaciones finales serán emitidas simultáneamente con el informe de los estados financieros auditados. El objetivo de esta actividad es apoyar a la Coordinación Regional del Proyecto PRAA en la toma de acciones correctivas oportunas y al mismo tiempo constituirse en un valor agregado para fortalecer la estructura de control interno. 

d. Estos informes serán emitidos por la sociedad de auditoría de la siguiente manera: el primer informe con recomendaciones de control interno será enviado a la Secretaría General de la Comunidad Andina y a la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA, y el segundo informe borrador será enviado a dichas instancias y finalmente el informe final con los dictámenes de los estados financieros para cada uno de los Acuerdos Legales de Donación del Proyecto PRAA y de acuerdo a las fechas establecidas en los TORs y contrato respectivo. 

e. Los auditores y los representantes de la Secretaría General de la Comunidad Andina y la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA, debidamente convocados, participarán durante la lectura del borrador de los informes de auditoría para los Acuerdos Legales TF 091712  y TF 090328, para lo cual el auditor enviará una copia, mínimo con tres días laborables de anticipación.  El auditor pondrá a disposición de la entidad auditada, una copia del borrador de los informes para que ésta prepare sus comentarios, y los comunique dentro del plazo de cinco días hábiles posteriores a la lectura. El auditor independiente tomará en cuenta tales comentarios, si éstos han sido preparados dentro del plazo acordado, y si resultan procedentes, los considerará e incorporará en los  Informe Finales, cuando el contenido no requiera correcciones. El auditor tendrá ocho días hábiles a partir de la lectura de los borradores de los informes de auditoría para emitir los  informes finales.

La sociedad de auditoría privada emitirá los Informes Finales de auditoría y los remitirán a la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA y presentarán dichos informes finales a la Secretaría General de la Comunidad Andina, siendo esta la que los alcanzará al Banco Mundial (en original y 1 copia) para su revisión. 

f. El Banco Mundial, en el término de treinta días hábiles de recibidos los informes, los revisará y emitirá sus comentarios y observaciones. Como resultado de esta revisión, el Banco Mundial enviará una comunicación dirigida al Gerente del Proyecto en el Banco Mundial con sus comentarios sobre la calidad del trabajo y el cumplimiento contractual, el cual se mantendrá en el expediente de la firma auditora como referencia para futuras contrataciones. El Gerente del Proyecto en el Banco Mundial enviará los comentarios a la Coordinación Regional  del Proyecto PRAA en el país.

g. Si los comentarios afectaren en forma sustancial a la/s opinión/es de auditoría de los informes, la sociedad auditora está obligada a remitir los  informes finales modificados en un plazo no mayor a cinco días al Banco Mundial y a la Secretaría General de la Comunidad Andina y a la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA cuando corresponda con las copias correspondientes. En el caso de aspectos de forma, estos cambios deberán ser realizados por la sociedad de auditoria en un plazo no mayor a 48 horas. El término para la aprobación de la versión definitiva de los informes por parte del Banco Mundial será interrumpido durante el tiempo que utilice la sociedad de auditoría para efectuar las correcciones u observaciones propuestas. Dicho término se reiniciará a partir del día siguiente a la recepción de los documentos corregidos.

h. El Banco Mundial se compromete a enviar una copia de los resultados de la revisión del informe de auditoría a la Secretaría General de la Comunidad Andina y a la Coordinación Regional del Proyecto PRAA en el país para su conocimiento.
XV. Comunicación entre el Banco Mundial, la Secretaría General de la Comunidad Andina y Auditores

La Secretaría General de la Comunidad Andina a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA y el Banco Mundial mantienen un interés mutuo para que el proceso de auditoría de los proyectos ocurra con fluidez y se mejore continuamente, en consecuencia se precisa que:

1. El Banco Mundial o la Secretaría General de la Comunidad Andina a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA podrán solicitar directa y discrecionalmente a los auditores, cualquier información adicional en relación con la auditoría practicada, así como copia de los informes generados para cada uno de los Acuerdos Legales de Donación.  Tal facultad, así como la obligación de los auditores de atender tales solicitudes, deberá indicarse en los TORs de cada auditoría.  El Banco Mundial se reserva el derecho de considerar como no aceptables los auditores que muestren falta de atención a solicitudes de información u otros requerimientos por parte del Banco Mundial.

2. Cuando se observen asuntos en los que el Banco Mundial expresamente solicite la participación de la Secretaría General de la Comunidad Andina, corresponde al delegado designado de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA, intervenir como coordinador entre las partes para agilizar la respuesta de los auditores o bien, para que al contestar el asunto se atienda satisfactoriamente los requerimientos del Banco Mundial.  Esto es especialmente importante en casos cuando la calidad del trabajo del auditor no se considera satisfactoria, y se requiere que el auditor realice trabajo adicional.

3. En situaciones extraordinarias en donde la Coordinación Regional del Proyecto PRAA no haya presupuestado la contratación oportuna de la sociedad de auditoría o no disponga de fondos suficientes para llevar a cabo la misma, se podrá solicitar a la Secretaría General de la Comunidad Andina su incursión directa para gestionar la realización de la auditoría de dicho proyecto. Lo anterior podrá llevarse a cabo, siempre y cuando la Coordinación Regional del Proyecto PRAA haya coordinado previamente con el Banco Mundial y la Secretaría General de la Comunidad Andina y se acuerden aplicar los TORs aprobados por el Banco Mundial. De igual manera la Secretaría General de la Comunidad Andina estará dispuesta a colaborar con el Banco Mundial en caso de que este requiriera mayor información o aclaración acerca de los informes de auditoría de cada uno de los Acuerdos Legales de Donación. 

4. El Banco Mundial se compromete con la Secretaría General de la Comunidad Andina a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA mantener una comunicación fluida con la finalidad de agilizar los procesos de contratación, entrega de informes oportunos y coordinar esfuerzos cuando se detectaren deficiencias en los informes de auditoría, y se requiriera el cambio de auditor.

5. El Banco Mundial proporcionará la no objeción de los TORs del Proyecto PRAA.
XVI. Subordinación de la Secretaría General de la Comunidad Andina al Convenio de Donación

En caso de presentarse problemas de interpretación entre los puntos de entendimiento del presente documento y las cláusulas contractuales establecidas, o por pactarse en contratos futuros, entre el Banco Mundial y la Secretaría General de la Comunidad Andina o las entidades ejecutoras de los proyectos en materia de auditoría externa, prevalecerá lo establecido en los respectivos contratos.  Sin embargo, de presentarse cualquier duda, la misma puede ser consultada al Banco Mundial directamente y/o a la Secretaría General de la Comunidad Andina a través de la Unidad Ejecutora del Proyecto PRAA. 
� Mediante  la Segunda Enmienda al Acuerdo de Donación GEF TF. N° 091712 del 09 de julio de 2010 se incrementó el Componente 3 de US$ 450,000 a US$ 900,000. Con Carta del 13 de diciembre de 2010 el Banco Mundial declaró la efectividad de esta enmienda a partir del 26 de noviembre de 2010.





� Requerimientos de información preliminar solicitados a las compañías de auditoría y que tienen relación con su constitución legal, estructura organizacional, presupuesto, experiencia, software de auditoría, metodología y técnicas aplicadas.








1

